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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

עַל־1
juu–ya

י מִשְׁמַרְתִּ֣
ulinzi–wangu
H4931

דָה אֶעֱמֹ֔
nitasimama
H5975

תְיַצְּבָ֖ה וְאֶֽ
na–nitajiweka
H3320

עַל־
juu–ya

מָצ֑וֹר
ngome
H4692

ה וַאֲצַפֶּ֗
na–nitaangalia
H6822

לִרְאוֹת֙
kuona
H7200

מַה־
nini
H4100

יְדַבֶּר־
atasema
H1696

י בִּ֔
kwangu

וּמָ֥ה
na–nini
H4100

יב אָשִׁ֖
nitajibu
H7725

עַל־
kuhusu

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
malalamiko–yangu

Nitasimama katika zamu yangu, na kujiweka mwenyewe juu ya maboma; nitatazama nione atakaloniambia, na ni 
jibu gani nitakalotoa kuhusu lalamiko hili.

וַיַּעֲנֵנִ֤י2
na–akanijibu

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אמֶר וַיֹּ֔
na–akasema
H0559

כְּת֣וֹב
andika
H3789

חָז֔וֹן
maono
H2377

וּבָאֵ֖ר
na–uweke–wazi
H0874

עַל־
juu–ya

הַלֻּח֑וֹת
vibao
H3871

עַן לְמַ֥
ili
H4616

יָר֖וּץ
akimbie
H7323

ק֥וֹרֵא
msomaji
H7121

בֽוֹ׃
nayo

Kisha Bwana akajibu: “Andika ufunuo huu, na ukaufanye wazi juu ya vibao, ili mpiga mbiu akimbie nao.

י3 כִּ֣
kwa–sababu

ע֤וֹד
bado
H5750

֙ חָזוֹן
maono
H2377

ד לַמּוֹעֵ֔
kwa–wakati–ulioamriwa
H4150

חַ וְיָפֵ֥
na–yanapumua
H6315

ץ לַקֵּ֖
kwa–mwisho
H7093

א ֹ֣ וְל
na–hayatadanganya
H3808

יְכַזֵּ֑ב
hayatadanganya
H3576

אִם־
ingawa

יִתְמַהְמָהּ֙
yanakawia
H4102

חַכֵּה־
yangojee
H2442

ל֔וֹ
yeye

י־ כִּֽ
kwa–sababu

א ֹ֥ ב
kuja
H0935

א ֹ֖ יָב
yatakuja
H0935

א ֹ֥ ל
hapana
H3808

ר׃ יְאַחֵֽ
yatakawia
H0309

Kwa kuwa ufunuo huu unasubiri wakati uliokubalika; unazungumzia mambo ya mwisho, na kamwe hautakosea. 
Iwapo utakawia, wewe usubiri; kwa hakika utakuja na hautachelewa.

הִנֵּ֣ה4
tazama
H2009

ה עֻפְּלָ֔
imevimba

לאֹ־
si
H3808

ה יָשְׁרָ֥
nyofu
H3474

נַפְשׁ֖וֹ
nafsi–yake
H5315

בּ֑וֹ
ndani–yake

יק וְצַדִּ֖
lakini–mwenye–haki
H6662

בֶּאֱמוּנָת֥וֹ
kwa–imani–yake
H0530

יִחְיֶֽה׃
ataishi
H2421

“Tazama, amejaa majivuno; anavyovitamani si vya unyofu: lakini mwenye haki ataishi kwa imani yake:

https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4692.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/874.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm
https://biblehub.com/hebrew/4102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2442.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm


וְאַף5֙
na–zaidi–ya–hayo
H0637

י־ כִּֽ
kwa–sababu

הַיַּ֣יִן
mvinyo
H3196

בּוֹגֵ֔ד
inadanganya
H0898

גֶּ֥בֶר
mtu
H1397

יר יָהִ֖
mwenye–kiburi
H3093

א ֹ֣ וְל
na–hapana
H3808

יִנְוֶה֑
atakaa

אֲשֶׁר֩
ambaye

יב הִרְחִ֨
amepanua
H7337

כִּשְׁא֜וֹל
kama–kuzimu
H7585

נַפְשׁ֗וֹ
nafsi–yake
H5315

וְה֤וּא
na–yeye
H1931

כַמָּוֶ֙ת֙
kama–kifo
H4194

א ֹ֣ וְל
na–hapana
H3808

ע יִשְׂבָּ֔
anashiba
H7646

ף וַיֶּאֱסֹ֤
na–anakusanya
H0622

֙ אֵלָיו
kwake
H0413

כָּל־
yote
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
mataifa

ץ וַיִּקְבֹּ֥
na–anakusanya
H6908

אֵלָ֖יו
kwake
H0413

כָּל־
wote
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
watu

hakika mvinyo humsaliti; ni mwenye kiburi na hana amani. Kwa sababu ni mlafi kama kuzimu na kama kifo 
kamwe hatosheki; anajikusanyia mataifa yote na kuchukua watu wote mateka.

הֲלוֹא־6
je–si
H3808

אֵלֶּ֣ה
hawa
H0428

ם כֻלָּ֗
wote
H3605

֙ עָלָיו
juu–yake

ל מָשָׁ֣
mithali
H4912

אוּ יִשָּׂ֔
watainua
H5375

וּמְלִיצָ֖ה
na–mzaha
H4426

חִיד֣וֹת
vitendawili
H2420

ל֑וֹ
kwake

ר וְיאֹמַ֗
na–watasema
H0559

ה֚וֹי
ole
H1945

ה הַמַּרְבֶּ֣
anayekusanya

לֹּא־
si
H3808

ל֔וֹ
yake

עַד־
mpaka
H5704

י מָתַ֕
lini
H4970

יד וּמַכְבִּ֥
na–anayejitwika
H3513

עָלָ֖יו
juu–yake

יט׃ עַבְטִֽ
deni
H5671

“Je, watu wote hawatamsuta kwa dhihaka na kumbeza, wakisema, “ ‘Ole wake yeye akusanyaye bidhaa zilizoibwa 
na kujifanyia utajiri kwa kutoza kwa nguvu! Ataendelea hivi kwa muda gani?’

הֲל֣וֹא7
je–si
H3808

תַע פֶ֗
ghafla
H6621

֙ יָקוּ֙מוּ
watainuka

יךָ נֹשְׁכֶ֔
wanaokung'ata

וְיִקְצ֖וּ
na–wataamka
H6974

מְזַעְזְעֶי֑ךָ
wanaokutingisha
H2111

יתָ וְהָיִ֥
na–utakuwa
H1961

לִמְשִׁסּ֖וֹת
kwa–uporaji
H4933

מוֹ׃ לָֽ
kwao

Je, wadai wako hawatainuka ghafula? Je, hawataamka na kukufanya utetemeke? Kisha utakuwa mhanga kwao.

י  8 כִּֽ
kwa–sababu

ה אַתָּ֤
wewe

֙ שַׁלּוֹ֙תָ
umewapora

גּוֹיִם֣
mataifa

ים רַבִּ֔
mengi

יְשָׁלּ֖וּךָ
watakupora

כָּל־
wote
H3605

יֶתֶ֣ר
mabaki–ya

ים עַמִּ֑
watu

מִדְּמֵ֤י
kwa–sababu–ya–damu–ya
H1818

אָדָם֙
binadamu
H0120

וַחֲמַס־
na–udhalimu–wa
H2555

רֶץ אֶ֔
nchi
H0776

קִרְיָה֖
mji
H7151

וְכָל־
na–wote
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
wakaaji
H3427

הּ׃ בָֽ
ndani–yake

פ
[selah]

Kwa kuwa umeteka nyara mataifa mengi, watu waliobaki watakuteka nyara wewe. Kwa kuwa umemwaga damu 
ya mtu; umeharibu nchi na miji, na kila mmoja ndani yake.

ה֗וֹי9
ole
H1945

בֹּצֵ֛עַ
anayepata
H1214

צַע בֶּ֥
faida
H1215

ע רָ֖
mbaya

לְבֵית֑וֹ
kwa–nyumba–yake

לָשׂ֤וּם
kuweka

בַּמָּרוֹם֙
juu
H4791

קִנּ֔וֹ
kiota–chake
H7064

לְהִנָּצֵ֖ל
kuokolewa
H5337

מִכַּף־
kutoka–mkono–wa
H3709

ע׃ רָֽ
uovu
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“Ole wake yeye ajengaye milki yake kwa mapato ya udhalimu, awekaye kiota chake juu, ili kukimbia makucha ya 
uharibifu!

יָעַ֥צְת10ָּ
umeshauri
H3289

שֶׁת בֹּ֖
aibu
H1322

לְבֵיתֶ֑ךָ
kwa–nyumba–yako

קְצוֹת־
kukata
H7096

ים עַמִּ֥
watu

ים רַבִּ֖
wengi

וְחוֹטֵ֥א
na–kutenda–dhambi–dhidi–ya
H2398

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
nafsi–yako
H5315

Umefanya shauri la maangamizi ya watu wengi, ukiaibisha nyumba yako mwenyewe, na kupotewa na maisha 
yako.

כִּי־11
kwa–sababu

בֶן אֶ֖
jiwe
H0068

יר מִקִּ֣
kutoka–ukuta
H7023

תִּזְעָק֑
litalia
H2199

יס וְכָפִ֖
na–boriti
H3714

מֵעֵ֥ץ
kutoka–mti
H6086

יַעֲנֶֽנָּה׃
itajibu

פ
[selah]

Mawe ya kuta yatapiga kelele, na mihimili ya kazi ya mbao itarudisha mwangwi wake.

ה֛וֹי12
ole
H1945

בֹּנֶה֥
anayejenga
H1129

יר עִ֖
mji

ים בְּדָמִ֑
kwa–damu
H1818

וְכוֹנֵן֥
na–kuuimarisha

קִרְיָה֖
mji
H7151

ה׃ בְּעַוְלָֽ
kwa–udhalimu

“Ole wake yeye ajengaye mji kwa kumwaga damu na kuusimamisha mji kwa uhalifu!

הֲל֣וֹא13
je–si
H3808

הִנֵּ֔ה
tazama
H2009

מֵאֵ֖ת
kutoka–kwa
H0854

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֑וֹת
wa–majeshi

יגְע֤וּ וְיִֽ
na–wanachoka
H3021

עַמִּים֙
watu

בְּדֵי־
kwa–ajili–ya
H1767

שׁ אֵ֔
moto
H0784

ים וּלְאֻמִּ֖
na–mataifa
H3816

בְּדֵי־
kwa–ajili–ya
H1767

יק רִ֥
ubatili
H7385

פוּ׃ יִעָֽ
wanachoka
H3286

Je, Bwana Mwenye Nguvu Zote hakuonyesha kwamba kazi ya wanadamu ni mafuta tu kwa ajili ya moto, na 
kwamba mataifa yanajichosha bure?

כִּ֚י14
kwa–sababu

תִּמָּלֵא֣
itajazwa
H4390

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

עַת לָדַ֖
kwa–kujua
H3045

אֶת־
(kitu–kile)
H0853

כְּב֣וֹד
utukufu–wa
H3519

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

יִם כַּמַּ֖
kama–maji
H4325

יְכַסּ֥וּ
yanayofunika
H3680

עַל־
juu–ya

יָֽם׃
bahari
H3220

ס
[selah]

Kwa kuwa dunia itajazwa na maarifa ya utukufu wa Bwana, kama maji yaifunikavyo bahari.

ה֚וֹי15
ole
H1945

ה מַשְׁקֵ֣
anayemnywesha
H8248

הוּ רֵעֵ֔
jirani–yake
H7453

חַ מְסַפֵּ֥
unayemwagilia

חֲמָתְךָ֖
ghadhabu–yako
H2573

וְאַף֣
na–hata
H0637

ר שַׁכֵּ֑
kulewa
H7937

עַן לְמַ֥
ili
H4616

יט הַבִּ֖
kutazama
H5027

עַל־
juu–ya

ם׃ מְעוֹרֵיהֶֽ
uchi–wao
H4589

“Ole wake yeye awapaye jirani zake kileo, akiimimina kutoka kwenye kiriba cha mvinyo mpaka wamelewa, ili 
apate kutazama miili yao iliyo uchi.
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שָׂבַ֤עְת16ָּ
umejazwa
H7646

֙ קָלוֹן
aibu
H7036

מִכָּב֔וֹד
badala–ya–utukufu
H3519

ה שְׁתֵ֥
kunywa
H8354

גַם־
hata
H1571

תָּה אַ֖
wewe

עָרֵ֑ל וְהֵֽ
na–kuonyesha–bila–kutahiriwa
H6188

תִּסּ֣וֹב
itazunguka
H5437

יךָ עָלֶ֗
juu–yako

כּ֚וֹס
kikombe–cha

ין יְמִ֣
mkono–wa–kulia–wa
H3225

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

וְקִיקָל֖וֹן
na–kutapika–kwa–aibu
H7022

עַל־
juu–ya

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
utukufu–wako
H3519

Utajazwa na aibu badala ya utukufu. Sasa ni zamu yako! Kunywa na ujifunue! Kikombe kutoka kwenye mkono wa 
kuume wa Bwana kinakujia, na aibu itafunika utukufu wako.

י17 כִּ֣
kwa–sababu

חֲמַ֤ס
udhalimu–wa
H2555

֙ לְבָנוֹן
Lebanoni
H3844

ךָּ יְכַסֶּ֔
utakufunika
H3680

ד וְשֹׁ֥
na–uharibifu–wa
H7701

בְּהֵמ֖וֹת
wanyama
H0929

יְחִיתַ֑ן
utawaogofya
H2865

מִדְּמֵ֤י
kwa–sababu–ya–damu–ya
H1818

אָדָם֙
binadamu
H0120

וַחֲמַס־
na–udhalimu–wa
H2555

רֶץ אֶ֔
nchi
H0776

קִרְיָה֖
mji
H7151

וְכָל־
na–wote
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
wakaaji
H3427

הּ׃ בָֽ
ndani–yake

ס
[selah]

Ukatili ulioifanyia Lebanoni utakufunika, na uharibifu uliowafanyia wanyama utakutisha. Kwa sababu 
umemwaga damu ya mtu; umeharibu nchi na miji na kila mmoja aliyeko ndani yake.

ה־18 מָֽ
nini
H4100

הוֹעִי֣ל
inanufaisha
H3276

סֶל פֶּ֗
sanamu–ya–kuchongwa
H6459

י כִּ֤
kwa–sababu

פְסָלוֹ֙
aliyechonga
H6458

צְר֔וֹ יֹֽ
mtengenezaji–wake
H3336

מַסֵּכָ֖ה
sanamu–ya–kuyeyushwa

וּמ֣וֹרֶה
na–mwalimu–wa

קֶר שָּׁ֑
uongo
H8267

י כִּ֣
kwa–sababu

ח בָטַ֞
anaamini
H0982

יֹצֵ֤ר
mtengenezaji
H3335

יִצְרוֹ֙
kazi–yake
H3336

יו עָלָ֔
juu–yake

לַעֲשׂ֖וֹת
kufanya

ים אֱלִילִ֥
sanamu–zisizosema
H0457

ים׃ אִלְּמִֽ
bubu
H0483

ס
[selah]

“Sanamu ina thamani gani, kwani mwanadamu ndiye alichonga? Ama kinyago kinachofundisha uongo? Kwa 
kuwa yeye aliyekitengeneza hutegemea kazi ya mikono yake mwenyewe; hutengeneza sanamu zisizoweza 
kuzungumza.

ה֣וֹי19
ole
H1945

אֹמֵ֤ר
anayesema
H0559

לָעֵץ֙
kwa–mti
H6086

יצָה הָקִ֔
amka
H6974

ע֖וּרִי
amka
H5782

לְאֶבֶ֣ן
kwa–jiwe
H0068

דּוּמָם֑
kimya
H1748

ה֣וּא
yeye
H1931

ה יוֹרֶ֔
atafundisha

הִנֵּה־
tazama
H2009

ה֗וּא
yeye
H1931

תָּפוּשׂ֙
amefunikwa
H8610

זָהָב֣
dhahabu
H2091

סֶף וָכֶ֔
na–fedha
H3701

וְכָל־
na–yote
H3605

ר֖וּחַ
roho
H7307

ין אֵ֥
hakuna
H0369

בְּקִרְבּֽוֹ׃
ndani–yake
H7130

Ole wake yeye auambiaye mti, ‘Uwe hai!’ Ama asemaye na jiwe lisilo na uhai, ‘Amka!’ Je, linaweza kuongoza? 
Limefunikwa kwa dhahabu na fedha; hakuna pumzi ndani yake.

וַֽיהוָה20֖
lakini–Yahwe
H3068

בְּהֵיכַל֣
katika–hekalu
H1964

קָדְשׁ֑וֹ
lake–takatifu
H6944

ס הַ֥
nyamaza
H2013

מִפָּנָי֖ו
mbele–yake
H6440

כָּל־
yote
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi
H0776

פ
[selah]

Lakini Bwana yuko katika Hekalu lake takatifu; dunia yote na inyamaze mbele yake.”
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